
 

1 
   

 

 

 

Time with Jesus 

Jesus Christ is the same yesterday and today and forever. (Hebrews 13:8) 

Words tell us something about the things that move us as a society and as individuals. With words we give 

meaning to the world around us. Since the late 1970s, the Gesellschaft für deutsche Sprache (Association for the 

German Language [gfds.de]) has been declaring a “word of the year,” which captures the spirit of the events and 

the dynamics of that year. 

     As you can imagine, the selection of the top-10 words in the most recent years was mainly tied to the impact 

of the Covid-19 pandemic. In a similar vein, many of the top-10 words for 2022 refer to the three major 

“transformative crises” that have kept the world in suspense in 2022: the war in Ukraine, the issue of climate 

change, and once more the pandemic. The word of the year in 2022 is “Zeitenwende,” which can be translated as 

“change of times” or “turning point of an era.” In late February 2022, after Russia started the war in Ukraine, 

Olaf Scholz, Chancellor of Germany, spoke of a “change of times [“Zeitenwende”] in the history of our 

[European] continent.” 

     The word “Zeitenwende” is not new, it can be traced back to the 1920s. It does not only carry a secular meaning 

(as such, it can describe a transition from one historical epoch to the next, for example from the Renaissance 

times to the Reformation era) but also a profoundly theological meaning. In theological terms, when we talk about 

“Zeitenwende,” we mean the new era that started with the birth of Jesus. 

 

We could say that the birth of Jesus is the change of era (Zeitenwende) par excellence. 

     In the 6th century, the monk Dionysius Exiguus looked at historical records and determined that events took 

place either before the birth of Jesus (BC = Before Christ) or after his birth (AD = anno Domini, the year of the 

Lord), a system that is still in place today. A Zeitenwende, that is: a significant turning point in history took place 

with the birth of Jesus. 

     In terms of salvation history, everything centers around Jesus – to a point that the German theologian Hanz 

Conzelmann coined the expression “Mitte der Zeit” (“the Middle of Time”) for Jesus' life, ministry, death, and 

resurrection. At the beginning, there was the Old Testament era, which lasted all the way to John the Baptist. This 

first era was then superseded by the period of Jesus' earthly ministry as “the middle of time.” After Jesus' 

ascension into heaven, the third era (that is: the era of the Holy Spirit) has begun, in which the church, enabled 

and guided by the power of the Holy Spirit, continues Jesus' ministry. 

     Before Jesus was taken up into heaven, he told his followers, “I am with you always, to the end of the age” 

(Matthew 28:20). If Jesus promises to be with us always and to walk by our side all the time, isn't that reason 

enough for us to (re)commit ourselves to spending time with Jesus? As we start a new year, let's make Jesus the 

centre of our lives. 

 

With my best wishes for 2023, 

Bjoern E. Meinhardt, Pastor 

St. Peter’s Evangelical Lutheran Church 

 

65 Walnut Street 

Winnipeg, Manitoba R3G 1N9 

Tel: 204-775-6477 

Email: stpetersoffice@mymts.net 

Website: www.stpeterslutheran.ca. 

Pastor: Rev. Bjoern Meinhardt ~ 204-792-3346 

 

January 2023 

http://gfds.de/
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Zeit mit Jesus 

Jesus Christus gestern und heute und derselbe in alle Ewigkeit. (Hebräer 13,8) 

Wörter teilen uns etwas darüber mit, was uns als Gesellschaft oder als Einzelne bewegt. Mit Wörtern erklären 

wir die Welt um uns herum. Seit Ende der 1970er veröffentlicht die Gesellschaft für deutsche Sprache (gfds.de) 

das Wort des Jahres, das den Geist und die Dynamiken des Jahres einfängt. 

     Wie ihr euch sicher vorstellen könnt, haben die Auswirkungen der Covid-19 Pandemie die Auswahl der ersten 

zehn Wörter in den letzten Jahren bestimmt. In ähnlicher Weise beziehen sich mehrere der Top-10 Begriffe des 

Jahres 2022 auf die drei bestimmenden „transformativen Krisen“, die die Welt in Atem gehalten haben: der Krieg 

in der Ukraine, Klimawandel und immer noch die Pandemie. Zum Wort des Jahres 2022 wurde das Wort 

„Zeitenwende“ gekürt. Als Russland Ende Februar 2022 in die Ukraine einfiel, da sprach Bundeskanzler Olaf 

Scholz von einer „Zeitenwende in der Geschichte unseres Kontinents“. 

     Das Wort „Zeitenwende“ ist an sich nicht neu, es lässt sich bis in die 1920er zurückverfolgen. Es hat nicht nur 

eine säkulare Bedeutung (hier kann man z.B. von einer Zeitenwende von der Renaissance zur Reformation 

sprechen), sondern auch eine zutiefst theologische Bedeutung. Wenn wir im theologischen Sinne von einer 

„Zeitenwende“ reden, bezieht sich das im Wesentlichen auf die neue Zeitrechnung, die mit der Geburt Jesu ihren 

Anfang nahm. 

 

Wir könnten sagen, dass die Geburt Jesu die Zeitenwende schlechthin ist. 

     Im 6. Jahrhundert untersuchte der Mönch Dionysius Exiguus geschichtliche Unterlagen und teilte die 

Ereignisse entweder in eine Zeit vor der Geburt Jesu (v.Chr.) oder nach seiner Geburt ein (n.Chr. bzw. AD, was 

für anno Domini – das Jahr des Herrn – steht). Diese Zeiteinteilung hat noch heute Bestand, was darauf hindeutet, 

dass mit der Geburt Jesu in der Tat eine epochale Zeitenwende stattgefunden hat. 

     Mit Blick auf die Heilsgeschichte konzentriert sich alles auf Jesus – so sehr, dass der deutsche Theologe Hans 

Conzelmann für Jesu Leben, Dienst, Tod und Auferstehung den Begriff „Mitte der Zeit“ prägte. Am Anfang stand 

also das Zeitalter des Alten Testaments, das sich bis zu Johannes dem Täufer hinzog. Diese erste 

heilsgeschichtliche Epoche wurde dann von der „Mitte der Zeit,“ der zweiten Phase, abgelöst, in der Jesus auf 

die Erde kam und öffentlich unter uns wirkte. Seit der Himmelfahrt Jesu befinden wir uns in der dritten Epoche 

(dem Zeitalter des Heiligen Geistes), in der die Kirche vom Heiligen Geist geleitet wird, um den Dienst Jesu 

fortzusetzen. 

     Bevor Jesus in den Himmel aufgenommen wurde, sagte er seinen Nachfolgern: „Siehe, ich bin bei euch alle 

Tage bis an der Welt Ende“ (Matthäus 28). Wenn Jesus uns verspricht, immer bei uns zu sein und stets an unserer 

Seite zu bleiben, sollte uns das nicht veranlassen, dass wir Zeit mit Jesus verbringen? Zu Anfang des neuen Jahres, 

lasst uns darauf bedacht sein, Jesus zur Mitte unseres Lebens zu machen. 

 

Mit den besten Wünschen für das Jahr 2023 

Björn E. Meinhardt, Pfarrer 

 

 

 

 

 

Remembering a loved one 

 

“In loving memory of our dear mother, grandmother and great grandmother Olga Doms who passed away on 

December 26, 2021. You are truly missed, but not forgotten, until we see each other again”     

Submitted by Garry and Anna Doms 

 

http://gfds.de/
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Special January Birthdays 

 

Erwin Erhardt, 86 on Jan 10     Friedrich Klatt, 92 on Jan 12 

Adelgunde Hellmann, 96 on Jan 16    Ingrid Thomas, 87 on Jan 28 

 

We wish you a Happy Birthday and the Lord’s continued blessings! 

 

 

An Invitation 

 

The Women's Circle welcomes all women of St. Peter's Lutheran Church to join us in Fellowship, 

Friendship, Food and Fun.  We are planning to meet for the second time on Sunday January 29th, 

2023 following the 11 a.m. Worship Service.  Please call Christel Parkhill at 204 489 1634 or Angela 

Budnick at 204 488 9837 if you can come. 

We hope you can join us on Sunday, January 29th, 2023. 

 

 

 

 

An Invitation 

 

JESUS, the LIGHT of the WORLD  

"Epiphany Singalong and Potluck Lunch" 

Saturday, January 14, 2023 

10:30 a.m. 

All are invited to participate in this Saturday morning singalong and lunch in the church basement. 

 

Please bring a dish to share for our meal and fellowship time. 

 

 

Announcement 

 

St. Peter's is in the process of negotiating basement rental to a group holding Tai Chi classes on 

Wednesday evenings and Saturday mornings. An open house is tentatively scheduled for Wednesday 

January 18 at 6:30 pm. If you are interested in taking Tai Chi classes or have any questions about it, you 

are invited to attend the open house. 
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Mission Renewal. While we have set small goals to make St. Peter’s relevant in our community, a more 

comprehensive review of our Mission is warranted. At the December council meeting, the council voted to take 

advantage of the NALC “Fresh Eyes for Mission Summit” program.  Further details about the timeline will be 

made available once details are known.        Submitted by Jerry Roehr 

 

Israel Trip?  In 2018 Helga and Jerry Roehr went on a trip to Israel and Jordan with a NALC Pastor Dr. 

Bassam Abdallah who grew up in Jerusalem and lives in Kentucky.  In discussion with some friends in our 

congregation, there was some interest in another trip, perhaps next fall.  If anyone is interested in further exploring 

that possibility, please contact Jerry at 204-981-4239.      Submitted by Jerry Roehr 

 

Kesete Family. It is hard to believe that it has been 6 years since this St. Peter’s sponsored family arrived in 

Winnipeg and we are still keeping in touch.  Here is a quick update.  They had moved to a St. Anne’s Road 

Manitoba Housing complex to have an additional bedroom.  Geytome and Shawit are working, Furutuna is 

working and going to school and Denait is now in Grade 11 and doing well in school.  Recently Barbara Schott 

visited and was able to assist with paperwork regarding their Manitoba Housing lease, as well as resubmitting the 

Permanent Resident (PR) application for Denait.  The other members of the family have already received their 

PR cards. Pastor Tom Lurvey is following up with CLWR in assisting Geytome’s brother Mehari in moving to 

Canada from Ethiopia. We were delighted that the Kesete family attended our Christmas Eve service.  
Submitted by Jerry Roehr 

 

NALC. Just in case our members would like to keep in touch with the NALC, new 

weekly videos can be found at https://vimeo.com/773525164.  The general website for 

NALC is: thenalc.org 

Lessons for January 

 
Christmas 1 (also: The Name of Jesus) (Jan. 1) Epiphany (Jan. 6) / Baptism of Our Lord (Jan. 8) 

Isaiah 63:7-14      Isaiah 42:1-9    

Psalm 111      Psalm 29 

Galatians 4:4-7      Romans 6:1-11 

Matthew 2:13-23     Matthew 3:13-17 

 

Epiphany 2 (Jan. 15)     Epiphany 3 (Jan. 22) 

Isaiah 49:1-7      Isaiah 9:1-4 

Psalm 40:1-11      Psalm 27:1-14 

1 Corinthians 1:1-9     1 Corinthians 1:10-18 

John 1:29-42a      Matthew 4:12-25 

 

Epiphany 4 (Jan. 29) 

Micah 6:1-8 

Psalm 15 

1 Corinthians 1:18-31 

Matthew 5:1-12 

https://vimeo.com/773525164
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Submitted by Jerry Roehr 

Jerry Roehr and Leslie and Mark Kinzel spent December 10th to 

16th at the school.  Jerry participated in a Sunday worship service, 

the official dedication of the school by government officials and 

a Christmas program.  He also visited the neighbouring Atsikana 

Pa Ulendo (APU, Girls on the Move) school.  He had lots of 

interaction with Kuwala students and teachers, and even some 

construction workers.  All the pictures to date and the monthly 

newsletters do not adequately describe the grounds, buildings 

and the atmosphere a visit provides.  Kuwala and APU have been 

voted the two best schools in the district.  

 

The pass rate on the final secondary school exams, for the first 

60 students to attended Kuwala, was 93.3%.  That is remarkable 

considering that the girls come from poor families with few role 

models. One of the girls wanted to quit quite some time ago 

because she was always last on the tests.  She would like to be a 

baker, so Mark said: “let's build a bakery as they had done at 

APU”. All of St. Peter’s sponsored girls passed the final 

secondary school exams.  Jerry can be seen in the centre of the first photo in the white shirt. 

 

In the second photo, Jerry appears in front of the St. Peter’s Assembly Hall holding 

the dedication certificate. 

 

Five suitcases of school supplies, Canadian flags, lots of battery-operated new 

DeWalt power tools and a drone made it through Malawi customs duty-free after 

some negotiations.  Jerry’s travel lasted 24.5 hours on the way there and 30 hours 

on the way back.   

 

Jerry took some photos and the Kinzel’s are preparing a slide presentation with 

video reporting and interviews of which we will receive copies.  A recorded 

Christmas greeting from Memory Midzetseni was played at our Christmas Eve services.  We hope to arrange for 

a Kuwala evening in the future. 

 

As reported last month, one of our sponsors decided, after four years, to discontinue their sponsorship. We are 

thankful that another family committed to a new (second) sponsorship.  Now our sponsorships number fourteen 

again. 

 

As there are sufficient funds in our cash account, we have sent the second $20,000.00 teacher duplex construction 

advance.  Some extra donations for Kuwala would be helpful.  Please read the December Kuwala newsletter for 

more details about the Canadian delegation’s Malawi trip. 
 

St. Aidan’s School.  We received their December newsletter with lots of Christmas events.  Jerry will be 

pleased to forward the newsletter to anyone upon request.  The school needs volunteers. Please call the school 

office at 204-586-6792 if you would like to help. 
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John Longhurst.  The Free Press is the only North American newspaper which has a dedicated religious staff.  

This endeavour is partially funded by individuals and religious organizations.  Our congregation provides $500.00 

annually and individual contributions can be made to the Free Press, wfp.to/wfpfaith.  An article on the Faith 

Page of the Free Press on Saturday, December 10, 2022, provides further details. 

 

Financial Update. By the time you read this newsletter, we hopefully can 

report that your generous Christmas offering has helped us to balance our 

2022 budget which, in November, showed a negative income of $26,278.84.  

As you consider your gifts to our congregation in 2023, please give special 

attention to your donations marked “Mission”. It is this budget line that is 

the Mission from our congregation to others.  After 8 years, our church 

council voted to increase our Mission budget by $1,000.00 to $31, 000.00. 

 

Donations which are received in addition to our scheduled support, are sent to the donor-designated agencies as 

they are received. Recently we sent $600.00 to the Lutheran Association of Missionaries and Pilots and $1,000.00 

to Canadian Lutheran World Relief for Ukraine.     Submitted by Jerry Roehr 

 

 

Need–A–Ride, Give–A–Ride. It is apparent that transportation to church is an issue. There are some who 

do not (like to) drive anymore. This has an impact on our 9:15am and 11:00am services. Fortunately, there is a 

simple solution: We need your help to create a list so that we can put in touch members or friends who need a 

ride with those who can offer a ride. 
Please call the church office (204.775.6477) or Pastor Bjoern (204.792.3346). 

• if you are able to offer a ride to church or 
• if you would like a ride to worship or other church functions. 

 

 

Your Stories, Our Church: 

Anita Hindemith 

Anita was born on Dec 2, 1935 in Perdöhl in the state of Mecklenburg-Western 

Pomerania in the north-east corner of Germany. Her parents David and Marie 

Schulz had originally lived on a colony of ethnic Germans in Russia and this is 

where Anita’s only, and older, sister Mariechen was born. After Stalin came to 

power in the Soviet Union, life for many of the minority ethnic groups in Russia 

became more difficult and many of them, including women, were sent to Siberia 

where they had to labour at gruelling work like building roads with nothing but 

shovels. With little to eat many died of malnutrition as well as the cold. This is 

also where Anita’s grandmother died. Because of this threat to their lives and 

future, Anita’s father, who still had German Citizenship, decided to move the 

family to Perdöhl in Germany where they bought a farm. However, life on the 

farm in Perdöhl was not easy either since they could not afford to hire farm 

workers. Eventually they sold the farm and moved to Stolzenau in Lower 

Saxony where Anita’s aunt (mother’s sister) Helene Hooge lived. This is where 

Anita grew up. 

Anita with a needlepoint picture  

she made in the background 
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She was almost 4 years old when World War II began and almost 9 and a half by the time it ended. The war 

disrupted their lives and the young children got little to no formal education in their early years. The war raged all 

around them. Anita still remembers standing at the edge of a crater with her sister after a recent bombing, while a 

house behind them exploded. The bombings all around them caused the windows in their own house to shatter and 

plaster to fall off the walls and ceilings. They shuttered the windows with cardboard and the house was perpetually 

dark. They had no power. Anita has vivid recollections of a particular battle that occurred in the area where they 

lived which was close to the Weser River. Allied forces – Scottish soldiers - had moved in and were situated on 

one side of the river but couldn’t cross because the bridge crossing the river had been blasted. A single German 

plane arrived, a STUKA (Sturzkampfflugzeug), diving down, strafing the enemy. The STUKA bombers were 

designed to dive down deep, attack, then ascend rapidly. They were also equipped with ram-air sirens called 

“Jericho trumpets” that made a distinctive howling noise that struck terror into all who heard it. Anita’s family, 

along with others, hid in a bunker during this battle which lasted about a month. At night all the children were 

packed like sardines on the only bed, while the mothers sat on chairs. Some of the Scottish soldiers also tried to 

find refuge in their bunker, but there wasn’t enough room. Anita remembers that there was always someone in 

their group who had relationships and connections that could get them food. The battle eventually ceased when the 

Germans ran out of supplies, fuel and ammunition. “Suddenly everything was silent,” Anita recalled. When they 

surfaced from the bunker they could see a large number of soldiers, from both sides, identifiable by their uniforms, 

strewn across the field. “Krieg ist nie gut….für keinen,” Anita said, remembering back. “War is never good… for 

anyone.” 

 

Due to her father’s age, he was not initially conscripted to serve in the German army. During those early years of 

the war, he worked in a forested area for a company that manufactured various items – most likely items used in 

the war. He also learned how to build foundations of bridges. But as casualties among the German troops rose, 

more and more of the older men and increasingly younger boys were enlisted for military service. When he was 

first drafted, he was dispatched briefly to Russia where he was a guard. He didn’t smoke and traded his cigarettes 

for woven baskets for his family. He had sympathy for the Russian people: “Poor Russians. They don’t even have 

enough to eat.” He could speak a little Russian and even became a Godparent to the child of one of the families he 

encountered there. Then his orders were to return to Germany where he had to serve, not as a soldier, but in the 

rebuilding of bridges that had been bombed. One of these bridges was near Stolzenau. Shortly after he helped 

rebuild this bridge, there was an air attack by the allied forces. Her father hid behind a pile of rubble near the bridge 

and even though he was not hit, his lungs ruptured from the extreme pressure caused by the bomb explosions and 

this resulted in his death. This was a devastating time for her mother who no longer wanted to live. But she needed 

to be there for her two children and so life had a way of carrying on. 

 

The winter of 1945 was extremely cold and there was very little heating material. At this point Anita’s family and 

the Hooge family shared a home. (Marlene Hurta, who is also a member of St. Peter’s, is the daughter of Helene 

Hooge. She said that Anita was like a sister to her when they were growing up.) These two families shared one 

stove that was used for cooking their meals, but it also provided warmth. Her mother would heat bricks in the oven 

and then wrap them in cloth to warm up the beds at night. The post-war years were challenging. To prevent people 

from hoarding, families were given ration cards. Nevertheless, it often occurred that they could not purchase what 

was allotted to them because of severe supply shortages. There was big demand for food, and Anita remembers 

lining up as early as 5 am in the morning for their rations and often waiting for 4 hours. It took about 1-2 years 

after the war ended before the schools were fully operational again. Anita completed her schooling with a grade 8 

education. She considers herself fortunate to have received piano lessons, at no cost, from the church organist. 

Since her family couldn’t afford a piano, her teacher suggested that she ask the local baker, who had a piano, if she 
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could practice there. However, when she went for her practise session, the baker’s daughter would often insist on 

performing for Anita, cutting into her precious time. Anita also discovered a guitar that had been hidden under 

some hay in their attic. One of the refugees in Stolzenau was able to teach her some basic chords for the guitar – a 

skill she then used to accompany singalongs. This guitar even made it to Canada! 

 

There were many refugee children and youth in Stolzenau in the years following WWII. Anita was very fond of 

children - indeed her dream was to some day care for children in an orphanage or to become a nurse. So, when the 

opportunity arose for her to teach Sunday school, she was delighted to do this. She was also a leader of a Christian 

youth group for girls called the “Piepmätze Gruppe”. These girls would meet in an open field once a week for a 

Bible study, some singing and reading from a book for youth. With her father’s bicycle, her guitar strapped over 

her shoulder and a sense of purpose, Anita would lead the group to their meeting spot.  

 

After, completing her schooling, Anita studied 3 years to become a qualified seamstress. She was able to find a job 

as a seamstress and the money she earned - 25 Deutsche Mark per month - was given to her mother for household 

expenses. After a TB outbreak at her workplace, she could no longer work there. They moved to Bettinghausen 

where her relatives lived. She found steady work for several years in a factory in a nearby town assembling parts 

on a conveyor belt. 

 

Anita’s family attended a Lutheran church in Weslarn, close to Bettinghausen near Soest, and it was here where 

she met her husband Heinz Hindemith. Heinz was born on February 17, 1935 in Trebnitz, Schlesien, which was 

part of Germany at the time but is now in Poland and called Trzebnica. Due to the heavy shelling by the allied 

forces in the Trebnitz region, Heinz, his mother and two brothers were relocated in January 1945 to the 

Sudetenland, which was also a part of Germany at the time but now belongs to the Czech Republic. When the war 

ended in May 1945, they had to leave the Sudetenland as it no longer belonged to Germany. His mother chose to 

return to Trebnitz in the hopes of being reunited with her husband. This time however, Heinz, his mother and two 

brothers had to walk back to Trebnitz along the Autobahn. His mother pushed a wheelbarrow containing their few 

belongings and Heinz, the oldest son, at the age of 10, pushed the baby carriage holding his two younger brothers, 

aged 5 and 6. They covered 25-30 km per day and the journey lasted about 5-6 weeks. But when they arrived in 

Trebnitz, their house had been destroyed and the town was now inhabited by displaced Polish citizens. They had 

no choice but leave Trebnitz again. This time they moved to a refugee camp in Siegen, Westfalen. Heinz’s mother 

then learned that his father had died in the war. She told Heinz that as the oldest son, he now had to be her right 

hand. They were moved to a farmhouse in the village of Bettinghausen near Soest. This is where they were given 

a room for the family to live in. Heinz had to work in the fields of a farmer after school. In return he received his 

meals and 50 Pfennig (pennies) per day to feed the rest of the family. Sometimes when work was available, his 

mother also worked for the farmer. Heinz completed his schooling in 1950 and for the next 3 years he learned his 

trade in structural steel work. This is the area he worked in - both in Germany and later in Canada. 

 

Heinz and Anita married on October 17, 1958 in Weslarn in a double wedding with Anita’s sister Mariechen and 

her husband. In November 1959, Anita and Heinz’s first child, Annette, was born in Soest. Since Anita’s aunt and 

her children had immigrated to Canada and the prospects for a better life in Canada appeared promising, Anita, 

Heinz, Annette and Anita’s mother also decided to move to Canada. They boarded the ship “The Seven Seas” on 

July 14, 1960 and arrived in Canada on July 24, 1960. From there it was another 3-day journey by train from 

Montreal to Winnipeg. Anita was worried that she would run out of diapers for Annette and by the time they arrived 

in Winnipeg, Annette was wearing the last diaper! They were welcomed by their family members in Winnipeg. At 

first they stayed with an uncle, then rented a suite from Klara Weirich nee Hooge, Marlene Hurta’s oldest sister. 
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The beginnings in Canada were tough as neither Anita nor Heinz could speak English. Nevertheless, they both 

found jobs soon after their arrival in Winnipeg. Anita found employment with a famous furrier she believes was 

Silberman Furs where she learned to work with fur, which required a specialized sewing technique. Heinz worked 

in a scrap metal yard cutting up scrap metal. With winter approaching Heinz did not have the proper winter clothing 

for working outdoors. Anita, being resourceful, took apart the cloth covers she had made to encase their shipping 

trunks, and used the fabric to make a coat that Heinz could wear outside. Thankfully Heinz was able to secure a 

job as a welder with Hydraulics Engineering Ltd., a farm machinery shop, where he was able to work inside over 

the winter. Both Anita and Heinz attended an evening school to learn English. Anita’s mother helped with childcare 

and the household. 

 

By the spring of 1961 they had saved enough money for a down payment towards the purchase of a house on 

Agnes Street in Winnipeg’s West End. This location was close to St. Peter’s, where they had become members 

soon after their arrival in Canada and where the Hooge family also attended. They made many friends at St. Peter’s 

and really appreciated the German Services. Their second child Detlef was born in 1964. Both Anita and Heinz 

contributed to the music ministry at St. Peter’s. They sang in the adult choir, and Heinz played the tuba in the 

“Posaunenchor” (brass band) while Anita conducted a children’s choir for several years. Apart from having choir 

practices with the children, Anita also made sure that the young choristers had some fun together. She’d organise 

social events after their practises where the kids could play games and enjoy hot chocolate. At Christmas time the 

choir would delight older members of St. Peter’s. Mrs. Maria Streu and Anita would drive the children to various 

homes where the children would sing Christmas Carols and Marlene Hurta and her sister Anne would accompany 

them on recorders. Because Detlef did not like singing with the choir, his role was to recite a poem while holding 

a decorated evergreen branch and candle, which was then presented to the senior as a souvenir of the carolling 

visit. 

 

Anita worked for the same fur coat factory from 1960 until shortly before her mother passed away in 1970. Anita 

credits her employers as being kind, fair and upright. They allowed her to have the scraps of fur which she sewed 

together into a coat for her daughter. Annette recalls how the other children at school liked touching the soft fur of 

her coat. When Anita’s mother fell ill from cancer, Anita stopped working. Not only did she need to take care of 

her children, but when her mother went into palliative care at the Riverview Hospital Anita felt compelled to visit 

her daily to ensure that she received proper care. 

 

In 1971 the Hindemiths built, in their spare time, a home on Bonner Avenue in East Kildonan. Heinz did the 

carpentry work and Anita and Annette assisted him. In 1973 their second son and youngest child Ralph was born. 

Heinz worked for a variety of companies in the structural steel industry in Winnipeg until he retired in 2000. After 

his retirement, they took a trip to Europe. Their itinerary included a visit with their family in northern Germany, 

an excursion to Heinz’s birthplace in Poland and a side-trip to Rome.  

 

After their move to Bonner Avenue, Anita decided to get her health care aide certification. She also learned to 

drive a car and got her driver’s license. This now opened doors for her in caring for others, something she had 

always wanted to do. Helga Roehr (a member at St. Peters) told Anita of an opportunity to work as companion for 

some of the residents at Central Park Lodge. Anita enjoyed supporting and working with the elderly. She even 

designed and sewed garments that fit properly for those in wheelchairs. When her clients reached end-of-life, she 

felt compelled to tell them that they needn’t fear death because Jesus promised that life in heaven would be 

wonderful for all who believed in him. She encouraged them to tell Jesus everything that they had on their mind. 

She felt that this calmed the souls of many troubled older people who confided in her.  
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Heinz passed away in 2013 at age 77 as a result of cancer. He was a man of deep faith who openly confessed his 

faith and thanked God for his blessings and guidance. One example of his witnessing was in an article entitled 

“Featured Employee,” written for his last employer – Shopost Iron Works. Anita too shares her faith whenever she 

has the opportunity. In previous conversations with her, she has mentioned how she tells others who confide their 

struggles in her – even strangers – about Jesus and how he loves them very much. 

 

Anita and Heinz were blessed with six grandchildren who brought them much joy. Anita gave each of her 

grandchildren piano lessons. These were special times for both her and her grandchildren. Anita still enjoys music 

and requested that we sing some Weihnachtslieder (Christmas Carols) with her during our visit, which happened 

to fall on Anita’s 87 th birthday. We concluded the afternoon by singing “Alle Jahre wieder kommt das Christus 

Kind.” Thank you, Anita, Annette and Ralph, for this opportunity to visit with you and to share in the birthday 

celebration. It was a delightful afternoon! 

 

[Some of the information in this story came from the “Feature Employee” article that Heinz Hindemith wrote 

for Shopost Iron Works in 2000. We also thank Annette for her help and input.] 

 

 

 

 

 

 

 

 

Any submissions for the Feb. 2023 edition of the St. Peter’s Newsletter should be made by noon Thursday, 

Jan. 26, 2023. Submissions should be sent to Ortrud Oellermann at stpetersnewsl@gmail.com 

 

 

 

 


